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Pemmnvosa A. M.,
acucmerm Kageopu POMAHO-2ePMAHCOKUX MO8
XepcoHcvKo20 depacasHo20 yHigepcumemy

TTIOE3I] E. A. IO B VKPATHCHKHX I POCIMCHKUX IEPEKJIAJTAX

AHoTamisi. Y CTarTi po3mISIHYTO MPOOJIeMy CTHIICTHY-
HUX ocobnuBocTel nepeknany noesii E.A. ITo pociiicbkoro Ta
yKpaiHChbKor MoBamH. OJHNM i3 HaleEeKTUBHIMINX 3acO0iB
BUpIilLICHHS 1i€l poOJIeMH € HaJaHHS BIiMOBIAHUX 3HAHB 13
raiy3i epeKiIago3HaBCTBa i BUKOPHCTAHHS iX Ha MPaKTHUII.

KumiouoBi ciioBa: moetnyHmii mepekiiaz, Mepexias 3 aHT-
JIHACHKOT POCIHCHKOIO Ta YKPaiHChKO, POMAaHTH3M, TepeKiia-
JaIbKi BMIHHS i HABUYKH.

IocranoBka mpodsaemu. Yepes cBOw C10OBECHY MPUPOJY Ji-
TepaTypa — €MHEe 3 MUCTELTB, 3AMKHYTE HaLliOHAIBHO-MOBHIMH
TPATHIISAMIL: JITEPATyPHUH TBIp 3PO3YMINHIT TITBKH THM, XTO 3HAE
MOBY, SIKOI0 BiH HaTIMCAHWM, TOJ SK KHMBOIIHC, CKY/TBNTYPa, KiHO i
Teartp (Tieto Mipoto, KO BOHM He TIOB’S13aHi 3 TEKCTOM) IOCTYTIHI
CTIPUAHATTEO OY/Ib-KOTO ITsIa4a a0 cyXada.

[Ipobnemoro mepexsay ToCTIHHO MepeiiMatoThes TiepeKaa-
4i, TOMy 1O CKIAJHOL MiJ 4ac MepeKiany XyAOkHbOTO TEKCTY
BUHUKAIOTH JyxKe yacto. JItonHa, KoTpa 3aiiMaeTbes nepeKiafom
Oy/b-KOTO aBTOpa, MOBWHHA OyTH O3HAHOMIIEHA 3 YCi€l0 HOro
TBOPYICTIO, iHaKIIe Oyze 3aiiMarucsa hOpMATBHAM KOTIIOBAHHAM
TeKCTy 3 ofHiel MoBH iHwor0. Lle mpu3Bene 10 po3nagy XyI0KHBOT
€/THOCTI, 710 HETIPABIIBHOTO TIEPeNIaHHs aBTOPCHKOI i1el. Aue, 3 iH-
moro 00Ky, 3aiiBuil Cy0’ eKTHBI3M, KUl BUSBNAIOTH TEPEKIIaIadi,
HAJIIIAE OPUTIHAT TAKUMH SKOCTSMH, SKi HACTIPAB/Ii HoMy He TIpH-
TaMaHHi [3, c. 48].

Meroto cTarTi € 3’ACYBaHHA CTHIICTHIHIX OCOONMBOCTEH Tie-
peknany moermannx TekcTiB E.Ilo pocifickkoro Ta yKpaiHChKOO
MoBamu; po3risan cnemmgixu moesii E.A. Ilo B koHTeKeTi poMaH-
THYHOTO HAMpsMY, BU3HAYCHHS 0COOIMBOCTEH MOSTHUHOTO iffioc-
THITIO MATIIS; BUBYEHHS MIPOOMEMH HTEpIpETallii OeTHYHOI Criajl-
mman E.A. Tlo pociiiceknMu Ta yKpaiHCHKMMHA TiepeKITafadami
TOLLO.

[IpakTiyuHe 3HaYEHHS CTATTi MONATA€ B MOMKIMBOCTI BUKOPH-
CTaHHS il OCHOBHHX TIONOXKEHb 1 Pe3y/IBTaTiB Ha 3AHATTAX, 1€ BH-
ByaeThes TBOpUicTh E. [lo 3aramom i moesis 30kpema; Ha 3aHATTAX
13 IOETHYHOTO TIEPEKIIATY, MIHTBICTHKH Ta CTHIICTHKA. Kpim ToTO,
poboTa cripusTAME TIOMyIAPH3AIIT Moe3ii cepen MOMofIi.

Buksan ocnoBHoro marepiaiy gocinxenns. [Ipo6nema me-
PeKJIa/IALbKOTO CTHIIIO BIUPAETHCS Y BAXKKI IUTAHHS OCMUCTCHHS
1 TIymMaueHHs NepIIoTBOpY. Bumoto noxsanow mepeximagayesi €
Bioma mutara 3 mcra M. Torong B. XKyrocskomy: «llepexmanad
3po0uB TaK, IO HOTO He OAYHII: BiH IEPETBOPUBCS HA TAKe IPO30PE
CKJIO, TIIO 3/1A€ThCSA, HIOW HeMae ckimay [6, ¢. 134].

XynoxHs GYHKIIOHATBHICTh TIOETHYHOT MOBH TOKIHKAHA Bi-
fo0pakaTi eCTEeTHYHO 3HAuYyILe, BOHA EMOLIHHO BIUIMBAE HA Iie-
petBopeHHs jiiicHoCTI. fI. Mykap)koBChKumil TMHCaB, MO €IUHON
TIOCTIHON 03HAKOIO IIOETHYHOT MOBH € 1i «€CTETHYHAY, a00 «II0€-
THYHA» (YHKISA, SKY BIH BH3HA4aB SK «CTPAMOBAHICTb TMOETHY-
HOTO BUpaXeHHs Ha camoro cebex [9, ¢. 110].

Ak 3a3navae B. JleBuk, mepeknan MOBHHEH 3ByYaTH, K OpU-
TiHAN BIpIa, i IIe OAWH i3 €NEMEHTIB TOYHOCTI UM TPABHIBHOCTI.
ATie gepes3 pr3My MOBH, IO TIPHIMAE, TIOBHHHI YiTKO BiTUyBATHCH
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HALIOHANBHHI 1yX 1 HaliOHabHA opMa OpUriHAIY, & TAKOXK IHIU-
BilyaJlbHUi CTHIIB 10T [8, ¢. 376].

3a B. Konrrinosum, nepekiazay Mae HTi «BIIAP i BIHO»: 3amyda-
TH HOBi LIMPOK] BEPCTBH YMTa4iB JI0 LIEJEBPIB CBITOBOI JiTEpaTypH i
3ari0/II0BATHCH Y TIOETHYHI IPOCTOPH CBITIB iXHiX aBTOpiB [7, ¢. 44].

Enrap Amnan [lo — 3acHOBHUK KaHpIB ETEKTHBY i TPHIIEpY,
KNI 33 MEKaMH OCTaHHIX TAKOX YCHILIHO TIICAB TOCTPY CATHPY,
TYMOpHCTHYHI TBOPH i MicTu@ikauii. s komiuHoro edekty BiH
BHKOPHCTOBYBAB IpOHII0 Ta abcypHy rinepbonizarito [4].

Aune Boxnouac Enrap Ilo nocizae ginbHe Mictie y cBiTOBii Ji-
Tepatypi Ak noet. Foro noesis 3nauHOk0 Mipoio BIIIHHY!I Ha TBOD-
YicTh MIOETIB Pi3HUX HAPOAIB, alie Ha OATbKIBIIMHI, B AMEpHLI, HOro
BIpILI JIOBTO HE PO3YMiIH i He BU3HABANH. TemaTika HOro moesii
TesK 100pe yKIaaeTbes B MeKi pOMAaHTH3MY B T0e3il: Hacammepes
iHTepec JI0 CMepTi, POTHCTOSHHA Teposi-OHAKA BCbOMY CBIiTOBI
Ta i/IeanizyBaHHs KoXaHo{ joHu [1].

Jlocnimkennsm Bopyocti Exrapa Ilo mouanu 3aiimarucs e 3
kinug XIX cromirrs. Tak, @. octoeBewkuii y 1861 poui posmicTis
y cBOEMY kypHani «Bpems» Kinbka nepexnazis onoigasb E. I1o i
HAICAB HEBENMYKY BCTYIIHY CTATTIO, ¢ Xapakrepu3yBas Exrapa
Io K «MHCHMEHHIKA 3 BETUKAM TalaHTOM, a0COMIOTHO OpHTiHaIb-
HOTO, HE CXOXOT0 Hi Ha KOTO 3 HOT0 CyJacHUKiBy [4].

Pociiichkuit muesmennnk H. Wenrynos y crarti «Exarap Ilo
K micuxonory micas, o «Exrap [lo 30ymwkye y Bac HU3KY KUBUX
TI0YYTTIB, CTBOPIOE Y BAC BI/IIOBIIHMIA NICHXOMOTIYHMN CTaH 1 MijI-
HiMae Ha HOTH BECh Ball BHyTpiwHii cBit» [10].

[oern Kocrsantun bansmont 1 Banepiit bprocos Onuckyue me-
pexnamy Bipui Exrapa [lo, Haaioun HaMm MOXIMBICTb TOTIAHYTH
Ha 11i [WeleBpy M Pi3HUMH KyTamu. KpiM Toro, KoxHuH 13 mepe-
Kianadis ckia biorpadiunnii Hapue npo Exrapa [lo.

Banepiii bprocos 3aiimaBcs mepeksazaMu aMepuKaHCHKOTO Mo-
era Oinbire Hixk 20 pokiB. O 13 BIpILiB, HUM TiepeKIa/ieHuil, Mae
Ha3By “A dream” («Con»). bprocos moxinms Bipu He Ha 4 HoTH-
PUBIpLLI, K B OPUTIHATI, 4 HA JIBI YaCTHHH, IPUYOMY OOH/IBI BOHH
3aKIHYYIOTbCS 3HAKOM OKJIHKY, TOJi fIK B OPUTiHAII LIe PUTOPHYHE
nutanns. Lle He BUMaKoBiCTb, a GPIOCOBCHKA CHCTEMA: BIH 3aBKIN
3MiHIO€ PUTOPUYHE IUTAHHS HA 3HAK OKJIHKY, TaK BiH IIEpeKiataB i
Bipwui Beprnena, i inmux noeris [10].

Benmxa kinbkicts Bipui Exrapa Ilo Oyma nepexnazena Koctsu-
THOM banbMonToM, Taki sk «Bopow», «Anabens Jliv, «/[3B0Hm)
TOLIO, 1 X04a I1i MepeKajy BUKIMKAMA HeOTHO3HAYH] OLIHKH, BOHHU
CTAHOBJIATH Takuii caMuil iHTepec, 5K 1 Horo BiacHa TBopyicTs [4]. Tak
camo, six 1 Exrap Ilo, KocrsanTun bansmont y noesii npocto nepezae
JIyIIeBHUI CTaH, HACTpii, a He Brimoe ineanu. Kurn ang K. bansmon-
Ta, 5K 1 1 E.Ilo, 03Hauae icHyBaTH B MUTTEBOCTAX, BiAIABATHCA TM.
st Hux 000X icTHHHE Te, 10 ckasane 3apas. [L[o Oyro 10 uporo, yie
He icHye. Maii0yTHboro, MOXUIHBO, He Oyjie 30BCiM. [loMicTuTH B KOX-
HY MHTB YCIO TIOBHOTY OyTTA — OCb €1Ha MeTa [6, . 62].

Cepen nepexnanauis Exrapa [To pociiicbkoio MOBOIO Takosk Bu-
ninsitoth B. Toroposa, B. Poroga, 1. [oponenskoro, M. 3eHkeBnya,
K. Curnukosa, M. JloHcbKOro Ta iH., KOTpi 30araTiiu Jiteparyp-




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixXHapoAHOrO rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2016 Ne 20 tom 2

HY CHaJLIMHY i HAZATH MOKIUBICTE POCIHCEKOMOBHOMY YHTayeBi
30arHyTH BCIO MATITPY Ha/3BHUAHHUX 3ac00iB i MpHHOMIB amepu-
KaHCBKOTO T0ETa.

[3 1878 poky mo 1946 pik JTrOCTBO 3HOBY i 3HOB CTHKAETHCS 3
BilfHAMH, KPH3010 Ta 3HAHOMUTBCA 3 (ammamoM. [l yutaui, sKi
3HAIOTh POCIHCHKY 1 CBITOBY iCTOpi0 HABITH MOBEPXOBO, YKa3aHi
JIaTH CTIOBICTSATD PO T, IO APaMATHYHI OMii 3yMOBUIN IIPUTHive-
HUH HACTPIH y CYCTILIBHOMY JKHUTTI. 3BifICH I YHCIEHHI NepeKIain
noemu Exrapa o 3 il moxmypum ToHOM 1 “nevermore”. «Bopomy»
3aTpeOyBaHUi K CUMBOI TPUBOTH, O€3BUXOAI I TyTH.

Sk BUIHO 31 CKA3aHOTO, MPUBOMIB IS ECHMi3My Oylo focTar-
Hb0 poTsiroM 150 pokiB micis nosisu B apyui moemu E. Ilo «Bopomy.
[i mepexu1a/ v 3HOBY i 3HOBY CTaBAH BHPAKEHHAM THITIOHOTO yXOB-
HOTO CTaHy CYCIIUIBCTBA, SIKE CTOSIIO Ha MEKi CAMOBUHHUILEHHS:

TeHb NOKUTCS, 1 AyIIE HE BOPOAUTHCS

B 4epHOi TeHH Mpa4yHOl IITHLBL,

yepHoii, kak ee kpbito (H. [omb).

[lepmmit He mepeknaf, a, ckopiue, cnpoda nepeknany «Bopo-
Hay Oyna 3xilicHena moetoM i kputukoM C. AHApieBcbKuM. Bil 3mi-
HUB YCI0 PETENbHO MPOIYMaHy CHCTEMY PUMYBAHHS i BTPATHB 110
nopo3i ropessiche “Nevermore”, iepekIaBIn J0CHTb OyKBATbHO:
«Bombme ruxoraly. Moro cywacunx JI. IansMin obMekuses on-
HuM coBoM: «Huxorzay. B. Bpiocos 1 JI. MepexkoBebkuii y3sm
3a B3ipenp Bapiant C. Annpiescbkoro, K. baismonta, J1. [Tanbmina,
[Ipote B 000X Bapiantax OyB 3HAYHHH HEJOMIK: 3HUKIO (OHETHY-
HE HaBaHTaXeHH:, T00T0 /1Ba «p» («Hesepmop!»), mo xano E. [lo
3MOTY 3’€[HATH JIOACBKY MOBY i KpAKaHHS BOPOHA. Y HACTYIHI
pOKH BIHB 1 yapiBHicTs BipwiB Exrapa [lo nauedTo 3unkm. Yu-
Tau T0YaB CHpUiMaTH iX hOpManbHy BUTOHUEHICTb SIK CYTO JiTe-
patypHy rpy. Sk pesynbrar, nosiza iponiuHoro mapadpasy «Bopo-
Ha» A. BosHecenchkuM y moemi «O3ay, Jie Bike BCiM 100pe Biome
“Nevermore” Oy110 nepexmafeHo gk «A Ha pura?y.

Buryk Bopona “Nevermore” ykpaiHchki mepekiajadl iHTep-
npetyBany mo-pisHomy. Tak, I1. IpaboBcbkuil BinTBOPUB LigH BH-
TyK cnoBoM «Hikomu», C. Topauncsknii — «ue sxam», [ Topaace-
BHY — «Boke MOBiK», I. Kouyp — «He BepHyTh». Ha xymKy KpuTHKIB,
Haiipanimmm OyB mepexnal A. OHHMIIKA 3 HOTO MOBTOPIOBAHKMM
«mapma». B. Mapau takox HafaB BiacHuil Bapiant mosropy: «Hi,
HE Iy, MO CTHIICTHYHO HE € MPSIMUM BiJNOBITHUKOM, IIPOTE
eMOLiiiHO 100pe BiATBOPIO€ aTMOchepy OpHriHay.

Opmamm 13 wenespis noetuunoro city E.A. Ilo € Bipur «/I3Bo-
Hu» (“The Bells”), mo y cBoemy 3aBepuieHOMy cTaHi OyB oOmy-
omixoanuit y 1850 poui, yxe micns cmepti Enrapa Ilo. V camiit
HAa3Bi BipIla 3aKIAACHO TIMOOKHH 3MICT: JI3BOHH CYTPOBOKYIOTh
TOTUHY TPOTATOM YCBOTO XKHUTTA, Bi/I3HAYAIUN YOTHPH TONOBHHX
MOMEHTH: HapO/UKEHHS, Ofpy’KeHHS, Toexa (karacTpoda, BUTpo-
OyBaHHS CMEPTEIBHOK HeOe3meKor) i cmepth [9].

K. CurnikoB y ctarti «CuM(OHHIS KONOKOIOB U KOJOKOMBYH-
KOBY, IIPUCBAYEHiH mpoOaeMaM mepekajy Bipiia, y TOMy YHci i
npoOneMi MepefaHHs 3BYKOIHCY, 3a3HaYae HU3KY 0COOMMBOCTEH
3BYKiB aHIMIHCHKOI MOBH, HAIIPHKIaH, OiTbII HATIPYKEHY apTHKY-
TIALII0 TIPUTONOCHKX, 1 CTBEPIKYE, 1O BIpII Y epekazi Oyae mpo-
TpaBaTH OpUTiHATY B My3uKanbHOCTI. Ha 3axucT Takoi Te3u MoxkHa
CKa3aTH, 1o aHTilchka dpasa OymyeThes 3 OHAKOBUM UEpTyBaH-
HAM HAronocis, 0 He MOKE He O3HAYMTHCS HA PUTMIL i Meno-
Jdii MoerHs [10].

3aBjaHHA TepeKnajaya Momirae B po3MEKyBaHHI 3MiCTOBO-
IO KOMIIOHEHTA 1 3BYKOBOTO MiITEKCTY Tij| 4ac mepeaanHs ix rap-
MOHIiHOT Tporopuii 3 onoporo Ha OyxoBy pigHOi MoBH [5, c. 84].
Tax, HapUKIaZ, AHIIHCbKe 3aKiHYEHHS -ing 100pe MiAXOAUTh A1

CTBOPEHHS aCOHAHCY 31 3BYKOM [i] i aniTepallii i3 COHOpaHToM [n] y
croax twinkle, sprinkle, 10 cTBOPIOIOT BITYYTTA Pi3KOT0, BHCO-
KOTO 3BYKY OYOOHIIIB.

Y mepexnani M. J{oHcbkoro Toii camuii 3ByK nepeiaHo 3a 10mo-
MOTO10 3BYKa [i1] Y 3aKIHUEHHAX IPUKMETHHKIB.

SlcHbli, 4CTBII, CepeOPUCTBIIf HTOT 3BOH.

Buxonsun i3 1poro mpukiamy, MOXKHA CTBEpIKYBATH, IO
3aB/JaHHS CTBOPEHHS CIIEUU(IUHOi 3ByKOBOI KAPTHHH B POCIHCHKO-
My Tiepeknaji Moxe OyTH 3/ifiCHEHe, a IPOTHCTABNEHHS OPUTIHATY
HEMPaBOMIpHe Yepe3 HasBHICTh B 000X MOBAX BiIMIHHUX CTI0CO0IB
HOCSTHEHHS [I0CTABIEHOT METH, 10 HE MAOTh AHAJOTB.

B. BprocoB mo6ynyBas 3ByKOMiC cBOTO NEpPEKIaLy Ha MO€IHAH-
Hi TONOCHOTO [1] 1 IPUTONOCHHUX [CT]:

BHemiieM 3B0HAM, 3B0HAM, 3BOHAM

B nbmcToM BO3/yXe HOUHOM,

[Tox 3Be3nHCTHIM HEOOCKIOHOM,

B cBete ThICAY HCKD, 3a340KEHHOM

Kpucranmrueckum oruem [4].

OnuH 13 HAHIIKABINX 1 32 3MICTOM, 1 32 My3HYHICTIO (opMHU
€ yKpaiHchKuil mepeknan Bipua «/3somu» B. Komrinosa. Leit me-
PeKiIaj 1a€ 0CHTh MOBHE YABIEHHS PO PUTMIUHE 0ararcTBo, 3By-
KOTHUC BipIua:

Cnyxaif caHOK nepe/3BiH

CpibHuit, 13BiH!

CKiNbKH CMiXY, CKLTBbKH CBIT/Ia HaM BillLye BiH!

Tinbky niHb, TiHb, JTIHb

Y sichy Moposny Hiu! [1].

«Annabens Jli» — omuH 13 octannix Bipwis Exrapa Ilo, Oys
Hamicanuil y TpasHi 1849 poky. Jlist y Bipui E. Ilo 30mmkyerses
3 PeaNbHIM KHUTTAM, Y SKOMY MOIVIO 0 iCHYBAaTH KOPOMiBCTBO II0-
o3y Mopst:

[t was many and many a year ago,

In a kingdom by the sea ...

K. BanbMOHT HABMHCHO MEPETBOPIOE KOPONIBCTBO B SKECH
CcakpanbHe, Ka3KoBe Miclie.

10 OBLIO JaBHO, 3TO OBLIO JAABHO,

B KkoposeBcTBE MPUMOPCKOH 3eMIH ...

JI. CanoBHukoB HaOmwKye cebe 10 CTaHy JIPHYHOTO Tepos,
y3arai MepeTBOPIOOYN KOPOJIIBCTBO B PifIHY HOMY 3eMITIO, 110 He
BI/ITIOBI/IA€ OPUTIHATY:

MHorwue, MHOTHE Tofibl Ha3ap,

Y MOps pOAHOIL MHE 3eMIIH ...

Jlyxe nikaso intepnperye «Annabens Jli» I1. IpaboBcbkui,
mo M. Crpixa Ha3BaB nepecriBoM MOEMH:

It was many and many a year ago, In a kingdom by the sea

That a maiden there lived whom you may know

By the name of Annabel Lee.

Bee Te cranoch nasHo, [lyxe cranoch gaBHO, B kopomiBcTBi
MOPCBKOT 3eMJIi:

Tam xuna, Tam 1gina Ta, 1o 3axku Oyna,

3amin 3Banacs Annaoens-Jli [10].

Bucnosku. OTke, He3BaKaI0UH HA HETOMIKH, YCIM IepeKia-
JayaM yaanocs CTBOPUTH HACTpii 1 atmocdepy, Taki HeoOXijHi
ans posyminns moesii Exrapa Anmana Ilo. Tlpote sragani Bume
niepekrajayi Oyau moeTamu, i He Bei 3MOTH MO30YTHCS BAACHOTO
«S» mig vac nepexnazy opuriHanshux Bipmis Exrapa [lo. Omnax
0araTcTBO CTHJTICTHYHKX 3aC00iB, aKTYalbHICTh TEMATHKH, OPHUTi-
HaJbHICTh N00Y0BU noeTHuHoro cnaaxy Earapa Annana [lo 3am-
IAI0Th Oe3MEKHHUI TPOCTIp /IS HOAATBIIOT0 aHaMi3y MepeKuaiB
BIPILIIB AMEPUKAHCHKOTO M0€Ta-POMAHTHKA.
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Pemuépa A. M. Ilo33us J. A. Ilo B yKpaHHCKHUX H pyc-
CKHX IlepeBoJax

AHHoTanus. B craree paccMorpeHa npobiaema CTHUIU-
CTHYECKHX 0coOeHHocTell nepesona nossuu J. A. Ilo Ha pyc-
CKHI U YKpauHCKHIT s13b1kH. OJJHUM M3 caMBIX (P (EKTUBHBIX
CPEJICTB pelLIeHHs JaHHOH MpoOieMsbl SIBISETCs IPeA0CTaBlIe-
HHUE COOTBETCTBYIOLIMX 3HAHUM B 001aCTU IIEPEBOJOBEACHUS U
UCIIOIb30BAHUE UX HA IIPAKTHKE.

Ki1ro4eBble ¢j10Ba: I0O3TUUECKUI IEPEBOJ, IIEPEBOJL C aH-
[IMHCKOrO HAa PYCCKUM M YKPaWHCKUIM, POMaHTU3M, [1E€PEBOJ-
YECKUE YMEHMS U HaBbIKHU.

Remnyova A. E. A. Poe’s poetry in the Ukrainian and
Russian translations

Summary. The article considers the problem of stylistic
features of translating the English poetic texts in the Russian
and Ukrainian languages. One of the most effective means of
pointng out this problem is to provide some relevant knowl-
edge within the field of translation studies and practical use.

Key words: poetic translating, translation from English
into Russian and Ukrainian, romanticism, translation skills.
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